27.04 język angielski 8a 
Temat  zastosowanie nowego słownictwa
1. przeczytaj tekst str. 80/81, wstaw czasowniki z ramki do czytanego testu
2. posłuchaj nagrania 2.23, napisz w zeszycie, kto i jaką  petycje podpisał
3. przeczytaj jeszcze raz    
29.04 język angielski 8a 
Temat : praca z tekstem
Words   due to, incredible, kidness, surgery, unemployed, homless, honest
1. przepisz słówka ,naucz się 
2. posłuchaj nagrania 2.24
3. przeczytaj tekst , zwróć uwagę na nowe słówka 
4. posłuchaj nagrania jeszcze raz odpowiedz prawda / fałsz ćw. 3 str.82

30.04 język angielski 8a 
Temat  ; czasowniki modalne
   1.   powtórz z poprzednich notatek znaczenie czasowników can, could, must  
   2. przeczytaj notatkę o czasowniku may i might, naucz się 
             MAY and MIGHt  --MÓWIENIE O 'PRAWDOPODOBIEŃSTWIE'
Zarówno may jak i might używa się do mówienia o prawdopodobieństwie zdarzeń. Różnica między nimi polega na tym, że czasownik may z reguły oznacza większe prawdopodobieństwo niż might. Porównując to z językiem polskim, można w uproszczeniu przyjąć, że:  may ma znaczenie zbliżone do może (np. It may happen — To może się zdarzyć),might ma znaczenie zbliżone do mogłoby (np. It might happen — To mogłoby się zdarzyć).
​Czasowników may i might używa się do wyrażania poglądów, że określone twierdzenie lub sytuacja są prawdziwe. W tym znaczeniu may i might mają znaczenie podobne do wyrażenia: It is possible that
przykałdy
It may rain tomorrow. - Być może jutro będzie padać. 
He might still be at work. - On może (możliwe, że jest) być dalej w pracy. [aczkolwiek istnieje małe prawdopodobieństwo, że nadal tam jest]
lt may be true. or lt might be true. ( możliwe, że to jest prawda)
She might know. or  She may know. ( być może ,że ona wie)
It may not be true. (Możliwe, że to nie jest prawda)
[bookmark: _GoBack]He might not work in the Marketing Department anymore. (prawdopodobieństwo, że on tu nie pracuje jest wysokie)
· It is possible that….
3. uzupełnij ćwiczenie 3, 4 w ćwiczeniówce str. 28
4 przekształć zdania w ćwiczeniu 4str. 83 używając wyrazów w nawiasie , tak zmienione zdania prześlij na maila 
5. dla chętnych – znajdź błędy w ćw. 3 str 83 i prześlij poprawione zdania na maila
 


